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このようにとても短く、簡単な会話でも、

よくわからないことはないでしょうか。

また、お店の人ははじめに簡単なあいさつ

Hovv are you do:ng? や

料理のおすすめの説明をしてくれたりもします。

Doing goodl(ま あまあいいですよ!)

丁hat sounds good!(tヽ して刃ね!)

とフレンドリーに返すことができれば、

もっともっと食事も楽しくなりそうです。

本書は、シーン別に全部で20シーンに分かれています。

カフェに行くときは、 Chapterlのシーン0.1

ステーキハウスに行くときは、Chapter2のシーン10

など、食事に行くところに合わせて使つてみてください。

よく使われる代表的な会話の流れになつています。
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海外に行かれたときに

ファーストフード

カフェ

レストラン

などに入る機会がよくあると思います。

そこで、うまく注文できない、

お店の人が何を尋ねているのかわからない、

などと、困つたことはないでしょうか。

たとえばファーストフードで、

For here orto go?

(こちらで食べますか? 持ち帰りますか?)
と問かれたときはどうでしようか。
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食事でのコミュニケーシ∃ンをマスターすれば、

一般的な日常会話を習得する早道にもなると思います。

それでは、より楽しい食事ができますように。
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本書の使い方

本書は、シーンごとに「実際の会話文」を掲

載しています。声に出して読むことで、英文の

流れと一緒に必要なセリフが自然に身につくよう

に、まとめています。

難 易 度 として は、 Chapterlは 入 門 編、

Chapter2は 応用編という位置づけですが、必

要なところ、できるところから読み進めていただ

けます。                   ・

■
■
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01 カフェで

l can help the ne× t person.

次のお客様どうぞ。

Hil Ho、 v are you doing today?

What can l get you?

こんにちは1 調子はどうですか?

イ可にいたしましょうか?

You Doing good. |'d like a ta‖ latte.

まあまあです。 トールラテをください。

Your name?

お名前は?

Dave。

デーブ。

C:erk

You

轟,毒 ご義キ

C:erk C!erk:丁 hat'‖ be S5.50(fi∨ e fifty)。

5ドル50セントになります。

You:丁 hanks.

ありがとう。

EXttRA 飲み物の量

□ 8オンス (8oz.)

□ 12オンス (1 2oz.)

□ 16オンス (1 6oz.)

□ 20オンス (20oz.)

236 588ml

354.882ml

473 176ml

591 471 ml

(約 240ml)

(約 350ml)

(約 470ml)

(約 590ml)

12 01 カフェで  13



③2 ハンバーガーショップで①

C:erk Welcome to NYC Burger.

May ltake your order?

NYCバーガーヘようこそ。

ご注文をうかがいます。

「 |ltake a cheeseburger and a large coke.

チーズバーガーとコーラのラージをお願いします。

Any fries to go with that?

ご一緒にポテトはいかがですか?

No. 丁hat's fine.

いや、結構です。           
｀

1/V‖ lthat be for here or to go?

ここでお召し上がりになりますか?

それともお持ち帰りですか? ・

You

C:erk

You

C:erk

|=■■ ■■■

You: For here.

ここで (食べます)。

C:erk:Your total comes to$4.23(four twenty―three).

合計で、4ドル23セントになります。

赳

漑

蟷

鷺

藪
鰺

鰺
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C:erk:

You:

C:erk:

ハンバーガーショップで ②

VVelcome to NYC Burger.

1/Vould you like to try our bacon clubhouse

burger?

NYCバーガニヘようこそ。

ベーコンクラブハウスバーガーをお試しになりません

か?

No,that's fine.

r‖ just have your double cheeseburger large

combo rneal.

いいえ、結構です。

ダブルチーズバーガーセットのラージをお願いします。

What drlnk N/vould you llke vvith that?

お飲み物はどうされますか?

You

C:erk

You

C:erk

You

兵
=キ
■I=■響■■■F==■で,■

Dr.Pepper.

ドクターペッバーをください。

W‖ lthat be for here or to go?

ここで召し上がりますか? それともお持ち帰りですか?

丁o go.

持ち帰りで。

Any side salad or dessert for you today?

サラダか、デザートはいかがですか?

No,thanks.

いいえ、結構です。

16 02 ハンバーガーショップで ②  17



C!erk: OK.So your totalis$5.58(fi∨ e flfty― eight).

|'|l ca‖ you when your orderis ready.

Your order numberis 461(four si× ty―one).

では、合計で5ドル58セントになります。

オーダーができあがり次第お呼びします。

オーダー番号は461です。

EXTRA 食事のときに役立つ単語

□ water with ice 氷入 りの水

□ water with no ice氷 なしの水

□ still water 炭酸なしの水

□ refill 飲み物のおかわり

□ meal、 COmboセ ット

□ soda pop サイダー

□ fries(french fries)フ ライ ドポテ ト

(イ ギリスでは chips)

□ cashier レジ

店内 :For here.

持ち帰 り :TO go。

18 02 ハンバーガーショップで ②  19



03 フライドチキンショップで

C!erk Hi. Ho1/v can l help you?

こんにちは。今日はどうなさいますか?

Yeah,can l have a two―piece chicken set?

そうね、2ピースチキンのセットをください。

Original recipe or e× tra crlspy?

オリジナルレシピか、エキストラクリスピー、

どちらにしますか?

Original。

オリジナルで。

For your side dish?

サイドディッシュはどうなさいますか?

You

C:erk

You

■
=|,F

C):erk

You

C:erk

You

C:erk

You

What are my choices?

イ可がありますか?

You can choose any thA/O frOm our selection

below.

(メニューを見せながら)以下の選択肢から2つ選べます。

Can i get cole slavv and a biscuit?

コールスローとビスケットでお願いします。

Sure. Anything tO drink?

わかりました。お飲み物は何か?

Naw.

いりません。

20 03 フライドチキンショップで  21



C)!erk: For here or to go?

店内で食べますか? それともお持ち帰りになりますカマ

You:丁 o gO.

持ち帰りで。

C:erk: OK. So that'‖ be$5.65(five sl× ty―fi∨e).

はい。では、合計で5ドル65セントになります。

22 03 フライドチキンショップで



③4 ピザショップで

C:erk

You

You

C:erk

Hey guys. 圧∨eryone doing good tonight?

Do you already knovv what to order

or should l give you a second?

こんばんは、皆さん。お元気ですか?

もうご注文はお決まりですか?

それとも少し時間が必要ですか?

Can l have a second?

少し時間をもらえますか。

/″〃例 滋 む わ″κ 数分後 ………・………・

VVe're ready.

決まりました。

OK. Go ahead.

わかりました。では、どうぞ。

You

Clerk

You

C!erk

We'|l have a large pizza,pitcher of coke,and

some of your bread sticks.

Lサイズのピザ、コーラのピッチャーとパンスティック

をください。

Great. Any salad or dessert for you tonight?

いいですね。サラダかデザートはいかがですか?

Nopeo Should be good.

いいえ。それで結構です。

Alright. ド|l be back、 vlth your drinks and get

some vvaters.

わかりました。お飲み物をすぐにお持ちします。あと、

水もお持ちします。

24 04 ピザショップで



③5 メキシカンファーストフードで

C:erk Hi. Can l tatte your order?

こんにちは。ご注文をうかが tヽます。

Yeah,can l have a beef burrito and t1/vo soft

tacos?

はい、 ビーフブリトーとソフトタコス2つください。

Anything to drink?

お飲み物は?

No.

いいえ。

You

C:erk

You

C:erk For here or to go?

店内で食べられますか? それともお持ち帰りですか?

■ ■■■|■I

You: For here.

ここで食べます。

C:erk:$3.20(three twenty)is your total.

合計で、3ドル20セントになります。

26 05 メキシカンファーストフードで 27



06 デリで

C!erk

You

C:erk

You

C!erk

What can l do for you?

ご注文は何になさいますか?

Can l get a pastranli sandvvich?

パストラミサンドイッチにしたいのですが。

VVhat kind of bread would you like?

どんなパンにしますか?

ToaSted rye.

ライ麦バンをトーストで。

For here or to go?               
・

店内で食べられますか? それともお持ち帰りですか?

You

C:erk

You

C:erk

You

■:・ ■●■

For here.

ここで食べます。

Any fries or chips、 vith that?

フライドポテトやポテトチップスはいかがですか?

No. But can l get a scoop of cole slalA/and a

s‖ ce of pickle?

いりません。でもコールスローとピクルスをください。

Sure. Drink?

わかりました。お飲み物は?

Medium coke.

コーラのミディアムをください。

28 06 デリで



「

C!erk: OK. So that's$3.85(three eighty― fi∨e)and

your order number's346(three forty― si× ).

わかりました。それでは合計は3ドル85セントです。

オーダー番号は346です。

EXTRA 知つていそうで知らないサンドイッチの具材

□ turkey ターキー (七面鳥)
□ pastrami パストラミ (燻製牛肩肉)

□ jalapenos ハラペーニョ (青唐幸子)

□ alfalfa アルファルファ

□ beets ビーッ (う ずまきダイコン)
□ swiss スイス (スイスチーズ)
□ provolone プロボロン (プロボローネチーズ)

|:||||||||,II:||:|:|:

●::|:1,|11111111,1,11111111

::欝
|:機

1:|:1111

:驚警:警‡:
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07 カフェテリアで①

C!erk

You

C):erk

You

C:erk

Ha∨e you been ser∨ ed? l can help you.

ご注文は伺いましたか? どうぞご注文をうけたまわり

ます。

|'|l have the garlic chicken and the tofu salad

without tomatoes.

ガーリックチキンと、豆腐サラダをトマト抜きでお願

いします。

Do you vvant gravy on your chicken?

チキンにグレービーソースはいかがですか?

Yes,please.                   
・

はい、お願いします。

Do you want any rice or bread N/vith that?

パンかご飯をおつけしましょうか?

You

C:erk

You

C!erk

You

Rice.

ご飯で。

Sure. You want the dressing on the salad or on

the side?

わかりました。サラダのドレッシングはサラダにかけて

もいいですか? それとも別にしたほうがいいですか?

On the side,please. 丁hanks.

別でお願いします。

Any drinks for you today?

飲み物はいかがでしょうか?

Do you have any bottled drinks?

ペットボトリレでイ可かあり志すか?

32 07 カフェテリアで ①  33



C!erk

You

C:erk

You

Yes. You can te‖ the cashier and she'|l grab it

for you.

はい。レジで言つてもらえればそこでお渡しします。

OK.丁 hanks.

わかりました。ありがとう。

Will that be a‖ ?

ご注文は以上ですか?

Yes.

は い 。

丁he cashier vv‖ lring you up.

レジヘお進みください。

34 07 カフェテリアで ①  35



C:erk

You

C:erk

You

C!erk

You

カフェテリアで ②

l can help the ne× t person in line.

列にお並びの次の方、どうぞ。

|'|l have the pork cutlet.

ポークカツレツをお願いします。

Do you lA/ant rnacaroni salad or tossed greens?

マカ□ニサラダとグリーンサラダ、どちらになさいます

か?

Tossed.

グリーンサラダをください。

Rice or mashed potatoes?

ご飯かマッシュポテトはどちらになさいますか?

Rice.

ご飯をください。

C!erk

You

C:erk

You

C:erk

Sure.

わかりました。

Can l get the dressing for rny salad on the

side as LA/e‖ ?

それとサラダのドレッシングを別にしてもらえますか?

Sure thingo Any drinks for you today?

わかりました。飲み物はどうしますか?

」uSt hA/ater is fine.

水で結構です。

You can get the waterin

you anything else?

後ろで水をご用意しています。

ざいますか?

the back. Can l get

ほかに何かご注文はご

36 07 カフェテリアで ② 37



You:That's it.

以上です。

C:erk1 0K. The cashier1/v‖ lring you up. Ne× tl

わかりました。ではレジにお進みください。

次の方どうぞ |

JuSt Water is fine.

水で結構です。

奪薫1驚驚奪難1難111群輩難難
111:|:|::|:|::11:1111:111111111:|1111:|1111111111::1111::|111:|::::|:|:1111:11111:11111||:|:1111● :|||||:||||::|:|:::111:||:111:|:|11111:|:1111111

譲難難難:::贔議
11111111111:111111:|||||||||||11111111111111:||||||||1111

議難 驚難 :鰈
~.1~

一一一一一一一一一一一一一一一一一一一一一一一一一一一一一一一一一一一一一一一一一一一一一一一一一一一一一一一一一一一一一一
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08 朝食で①

C:erk

You

C:erk

You

C:erk

HI. Ready to order?

おはようございます。ご注文はお決まりですか?

Do you guys still serve breakfast?

朝食メニューはまだ頼めますか?

Yes,we do.

はい、大丈夫です。

ln that case l'|l have your butternlilk

pancakes。

それならバターミルクバンケーキをお願いします。

Can l get you anything else?

ほかに何かご注文はござtヽますか?

墓ィ亀■11ご■|

You 丁hat'|l be it for now.

とりあえず結構です。

Anything to drink?

お飲み物はいかがですか?

Just water's fine.

水で結構です。

OK. We‖ ,let me knolA/if yOu need anything

else.

わかりました。では、 ほかに何かいるようであれば声
をかけてください。

C:erk

You

C:ork

… ………………… /ル〃〃/″″診∫勿レ  数分後 ………………………
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C:erk

You

C!erk

Here's your pancakes.

today?

バンケーキです。本日は、

Should be good.

これでいいです。

Anything else for you

以上でよろしいですか?

OK. ド|l be back to refi‖ your water.

わかりました。水のおかわりをお持ちします。

EXttRA 目玉焼きの焼き方 (46ページより)

□ Sunny¨ side up 片面焼き

□ Over easy 両面焼きで黄身は半熟のもの

□ Over hard 両面焼きで黄身をしっかり焼いたもの
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C:erk

You

C:erk

You

朝食で ②

VVhat can l get you?

ご注文は何になさいますか?

Can l get tlA/O butterrrnilk pancakes,tvvo eggs

and toast?

バターミルクパンケーキ2つ、たまご2つと、 トース

トをください。

You can order our early bird special and get

two sausages and two strips of bacon on the

side.

アーリーバードのスペシャルをご注文いただくと、

ソーセージ2つにベーコンが2つつきますが、いかが

いたしますか?

No,that's fine.

いいえ、結構です。

C!erk

You

C!erk

You

鼻
=事
ギ主ゴ響半|

Any hash browns?

ハッシュドポテトはいかがですか?

That sounds good. |'|l have some,please.

それはいいですね。では、ぜひ。

Then,in that case,if you order the special,you

only pay a do‖ ar more and you get sausage and

bacon.

そうすると、スペシャルを注文すれば、あと1ドルで、

ソーセージとベーコンがつきます。

OK,you got nle。  |'|l go lA/ith the early bird

special.

そうね、わかった。ではアーリーバードのスペシャル

で行きましょう。
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C!erk

You

C:erk

You

C:erk

ltis our most popularitem on the menu.

How vvould you llke your eggs?

メニューの中で一番人気です。

たまごはどのように料理しましょうか。

Sunny―s:de up.

目玉焼きの片面焼きでお願いします。

Would you like lA/hite,vvheat,or whole grain for

your toast?

トーストはホワイト、ウィート、全粒粉から選べます。

Whole grain.

全粒粉で。

OKo Can l get you some coffee or orange luiCe?

わかりました。 コーヒーとオレンジジュース、 どちら

がよろしいですか?

You Orange iuice vvould be great.

オレンジジュースがいいです。

………………″勉 /な
"レ
グ  注文力運tざれてくる・………………

Clerk Here you are. ls e∨erything alright?

はい、どうぞ。これで注文はおそろいですか?

You Looks fine. 丁hanks.

はい、大丈夫です。ありがとう。

Great.圧 nioy yOur meal.

では、 ごゆつくり。

C!erk
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09 ブランチで

C!erk

You

C:erk

You

Can ltake your order?

ご注文をうかがいます。

Do you have any Specials today?

今日のスペシヤルは何かありますか?

We‖,yes,vve dO.

はぃ、 ございます。

Today we ha∨ e Ourl口 other's Day special buffet

bruncho WOuld you like to try this?

今日は母の日のスペシヤルブランチバイキングがあり討 。

お言式しになりますか?

Yes,l think tA/e'|l go fOr that.

はい、それにしたいと思います。

丁o drink? We ha∨ e our special Stravvberry

Smoothie.

お飲み物は? 今日のスペシャルにストロベリースムー

ジーがございます。

llVe'|l try your smoothie.

では、スムージーをお願いします。

OK.Great.

はい、 わかりました。

1/Ve‖ ,you can g0 0n ahead、 vith your buffet and

ド|l ha∨ e your drinks ready when you get back.

では、どうぞバイキングのほうへ。飲み物はお戻りに

なるまでにご用意いたします。

C:erk:

You:

C!erk:

48 09 ブランチで



COLum‖

まとめ ～注文のいろいろな言い方～

l'd like a ta‖ latte.

トールラテをください。

l'|ltake a cheeseburger and a large

coke.
チーズバーガーとコーラのラージをください。

|'ll have the pork cutlet.

ポークカツレツをください。

We'll have a large pizza.

Lサイズのピザをください。

Can l have a twottpiece chicken set?
2ピースチキンのセットをください。

Can l get a pastranli sandw:ch?
パストラミサンドイッチをください。

Chopter 2

も`ろいろなレストラン
ソハR′ OυS RFSアnυRn″ァs



10 ステーキハウスで①

C:erk

You

C!erk

You

C:erk

幸〓
・

一●

We ha∨ e lobster on speclal tonlght. Would you

like to try that?

今晩のスペシヤルメニューはロブスターですが、いか

がですか?

Sounds good butlthink l'|l have the sirloin.

おいしそうですが、サーロインにします。

And hovv would you llke that steak?

ステーキの焼き加減はいかがなさいますか?

Mediurn rare.

ミディアムレアで。

We‖,it comes hA/ith mashed potatoes,baked

potato,or fries.

マッシュポテトかベークドポテトかフレンチフライのいず

れかがついてきますが。

|'|l take the baked potato.

ベークドポテトでお願いします。

1/Vould you llke sour cream or bacon with that?

サワークリームかベーコンのトッピングはいかがですか?

|'‖ just have sour cream.

サワークリームだけお願いします。

Your meal also includes a choice of soup or

salad.

ご注文にスープかサラダもつきますが、どちらにします

か?

VVhat's the soup today?

今日のスープは何ですか?

Y6u

Clerk

You

C!erk

You
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C:erk

You

C:erk

You

C:erk

Clam chOWder.

クラムチャウダーです。

|'|l have the salad.

サラダにします。

What kind of dressing would you llke vvith that?

ドレッシングはどうなさいますか?

Do you have blue cheeSe?

ブルーチーズはありますか?

Yes,we do.

はい。 あります。

You: |'|l go with that.

それにします。

C:erk: ド|l be right backぃ画th your order.

料理ができ次第すぐにお持ちします。

EXTRA ステーキの種類

| I Rib‐ eye
脂がのっていて柔らかめ。お手頃な価格。「デルモニ

コ」と呼ばれることもある。

| INew York
リブアイより脂身が少なく、硬め。

|I Filet Mignon

脂が少なくてあっさり。肉自体は柔らかい。

| IT‐ bone(Porterhouse)
丁字形の骨付き肉。骨を境にフィレとサーロインが

つく。丁ボーンよリポーターハウスのほうがフィレ

の部分が多い。

54
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C:erk

You

C!erk

You

ステーキハウスで ②

Our speclal tonight is the lamb chops vvith

rosemary and onions.

今晩のスペシャルはラムチ∃ップの□一ズマリーとオニ

オン添えです。

Sounds good but rll have your filet mignon.

よさそうですが、フイレにします。

E×ce‖ ent choice. And how would you like that

done?

いいですね。焼き加減はどういたしましょう?

Medium.

ミディアム。

You

Clerk

You

C:erk

You

Clerk

Do you do mashed potato?

マッシュポテトはできますか?

Sureo We can do that.

もちろん。 できます。

Great.

じゃ、それで。

You also get soup or salad vvith your rneal.

スープかサラダがつきますが、どちらになさいますか?

What's the soup?

スープは何ですか?

Pumpkin chowder.

パンプキンチャウダーです。

C):erk: Baked potato or fries?

ベークドポテトとフレンチフライ、 どちらにしますか?
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You

C:erk

You

C:erk

You

C:erk

Ooh. That sounds good. ド|l have that.

おお、美味しそうですね。それにします。

OK. And anything to drink?

はい。お飲み物は何になさいますか?

How about an iced tea?

アイスティーで。

OK. And anythlng else for you tonight?

はい。ほかにご注文はございますか?

No. That should be it。

いいえ。それで結構です。

OK. |'|l be right back with your order.

わかりました。すぐお食事のご用意をいたします。

Ⅲ………………………………………

…

な力つたとき……………………………………・

You: Could you wrap this up to go?

持ち帰りたいのですが、 包んでもらえますか?

C:erk:A‖ rlght.

うけたまわりました。

EXttRA 味を表現する言葉

lexce‖ent とてもおいしい

terribleと てもまずい

lflavorful

風味豊かな、味のよい

ltasteless 味が無い

l plainあ っさりした

rich濃厚な

lgreasy月旨っこい

□ bitter苦 い

□ sweet甘い

□ sour酸っぱい

EI salty しょっぱい

□ spicy
スパイスのきいた、

ぴりっとした
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11

C:erk

You

C!erk

You

ファミリーレストランで

HI. Welcome to the Plantation Cafe.

こんにちは。プランテーションカフェヘようこそ。

Do you have a table for four?

4人分の席は空いてますか?

Sorry,a‖ our tables are fu‖ .

申し訳ございません。満席です。

How long is the wait?

どのくらい待ちますか?

Can you NA/ait here for about twenty minutes or

…………………… /屁2′ ′ルリつ″//磁nutes_ ″ 分後 ……………………

C:erk: llVe ha∨ e a table for you nolA/. 丁his N/vay,please.

お待たせいたしました。 こちらへどうぞ。

You:丁 hank you.

ありがとう。

C:erk: For our specialtoday we ha∨ e the roast duck

wlth spicy noodles.

ド||let you ha∨ e a few minutes to broRA/Se

through Our menu.

本日のスペシャルは□一ストダックにピリ辛ヌードルです。

どうぞメニューをご覧ください。

Can l get you something to drink in the

meantlme?

それまで何かお飲み物をお持ちしましょうか?

Clerk

SO?

こちらで20分くらいお待ちいただけますか?

You:OK,we'‖ wait.

わかりました。待ちます。
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You:」 ust some water.

水で結構です。

C:erk:Sure.And iustlet me know when you're ready.

はい。ご注文がお決まり次第、お呼びください。

……………… /わ″励夕7″″∫タタ  数分多 …………………

We ha∨ e a range of spiciness frorn l to 5. 1

belng m‖ d and 5 being fire― hot.

辛さの加減が1から5までございます。 1は甘辛で5は

火がでるくらい辛いです。

2.Not so hot.

2で。そんなに辛くなく。

OK.Anything else for you?

わかりました。ほかに何かご注文なさいますか?

Can l have a cup of cofFee? Crean3,no sugar.

コーヒーをもらつていいですか? クリームだけで、砂

糖なしで。

Sure. |'|l be back vvith your order.

はい。食事ができ次第、お持ちします。

C:erk

You

C:erk

You

Dld you decide what you want to order?

お決まりになりましたか?

ド|l go with today's special.

本日のスペシヤルにします。

VVould you like soup or salad、vith that?

スープかサラダが選べますが、どちらになさいますか?

Salad。

C:erk

You

Clerk

You

C!erk

サラダをください。
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12 イタリアンレストランで①

C!erk: Hi.llVelcome to the Logos Carden.

こんにちは。ロゴスガーデンヘようこそ。

Today's specialis the stuffed chicken.

VVould you like any drinks vvh‖ e you are

looking through the menu?

本日のスペシャルはスタッフドチキンです。

メニューをご覧のあいだ、何かお飲み物はいかがです

/o｀ ?

You: Bud Light.

バドライト。

C!erk: Very vve‖ . ド|l gi∨ e you a couple of minutes to

decide vvhat to order.

わかりました。ご注文はごゆつくりお決めください。

ln the meantime,if you ha∨ e any questions,iust

give rne a ho‖ er.

それまで、何かご質問などございましたら、いつでも

声をかけてください。

………… ………/ん〃″力″ル∫わ″  数分後 ………………・

You

〔〕lerk

Ha∨e you decided vvhat to order?

ご注文はお決まりになりましたか?

ド|l ha∨ e today's special.

本日のスペシャルにします。

1/Vould you llke a side order hA/ith that?

何かサイドメニューはおつけしますか?

Does that come with my order?

それはスペシャルメニューの中に含まれますか?

64

You
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C:erk

You

C:erk

You

Yes. You can chooSe between either the

fettuccine with lobster sauce or spaghetti with

meat sauce.

はい。フェトチーネのロブスターソースか、スパゲ

ティーのミートソースか選べますが。

Great. ドll go vvith the spaghetti.

いいですね。ではスパゲテイーで。

丁he spaghetti lA/ith meat sauce?

スパゲティーのミートソースですね?

Yes.

は い 。

Good choiceo Can l get you anything else?

Soup? Salad?

いいですね。ほかに何かお持ちしましょうか? スープ

やサラダはいかがですか?

No.lthink rm oK.

いいえ。それで大丈夫です。

C:erk:

You:
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C:erk:

イタリアンレストランで ②

Welcome to Pete's Flne Dlning.

ピーツファインダイニングヘようこそ。

Nly name is ttroy and l'|l be ser∨ ing you tonight.

We have a nlce selection of specials to choose

from.

私の名前はトロイです。今晩私が担当させていただき

ます。

当店はいろいろなスペシヤルメニューをご用意していま

す。

Our lsland Fresh grass― fed beefis ourlocal

favorite gri‖ ed anyvvay you like it.丁 he baby

back ribs is our trademark dish.

島の牧草で育てた牛は当店の人気メニューです。お

好きな加減で焼いてさしあげます。ベイビバツクリブ

スは当店の自慢の一品です。

ド|l give you a momentto looR th「 ough our

menu as well.

どうぞメニューもご覧ください。

Can l start you off vvith a beer? A cockta‖ ?

とりあえずビールはいかがですか? カクテルになさい

ますか?

You: Diet Coke.|'m driving.

運転するので、ダイエットコーラで。

C!erk: Of course. ド|l be right back and ca‖ me if you

have any questions.

わかりました。まもなくしたら戻ります。

質問などがありましたら、いつでも声をかけてください。

…………………/力笏 77//7Z//PS″″κ 数分グ・………………
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C:erk

You

C:erk

You

C:erk

Are you ready to order?

ご注文はお決まりになりましたでしょうか?

Yes,!'‖ go with the ribs.

はい。 リブにします。

E×ce‖ ent choice. Anything else? Any soup or

salad? Dessert?

いいですね。ほかに何かお持ちしますか? スープまた

はサラダ、デザートはいかがでしょうか?

Should do for nolA/.

今のところは以上です。

OK.ド‖just lea∨ e the dessert menu here for

you. Take a look through it wh‖ e you wait.

わかりました。デザートメニューはここに置きます。

お待ちのあいだに、どうぞご覧になってください。

ln the meantime,if you need anything else,

justlet me knOw.

また、ほかに何か必要なことがございましたら、いつ

でもおっしゃってくださぃ。

………………/浄〃″/″″診∫わ″κ 数分を …………………

Clerk: Here vve are. Do you need anything else?

はい、どうぞ。ほかに何かございますか?

You: No. 丁hat's it.

いいえ。以上です。

C!erk1 0K.圧 nioy your meal.

わかりました。ごゆっくりどうぞ。
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13 シーフードレストランで

You:

C:erk:

C!erk: Hi.My name's ttrent andド |l be taking care of

your dinner for tonight.

こんばんは。私はトレントです。私が今夜、お客様

の担当をいたします。

Can l get you somethlng to start off the night?

Any drinks?

はじめに何かお持ちしますか? お飲み物はいかがで

すか?

Any light beers?

ライトビールはありますか?

Yes,NA/e haVe Samuel Adams and Heineken on

tap and Beck's and Amstel Lightin a bottle.

はい。サミュエルアダムズ、ハイネケンの生、ベック

ス、アムステルライトのボトルがあります。

You:

Clerk:

You: ∪m.¨ whatis your catch Of the day?

そうね……。今日のお魚はなんですか?

|'|l have a Heineken.

ハイネケンで。

OK. Our main speclal for today is the catch Of

the day.

We're also doing a nice pasta dish.

わかりました。今日のメインのスペシャルはキャッチ・

オブ・ザ・ディ (本日のお魚)です。また、とても美

味しιソ スヾタもご用意しております。

Do you need a mOmentto 100k through the

menu and get yOurself settled?

ゆつくリメニューをご覧になりますか?
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C!erk

You

C:erk

You

We‖ ,vve ha∨e a rea‖ y nice herb crusted f‖ et of

salmon vvhich is ser∨ ed with our speciallemon

sauce,with some steamed broccon and mashed

potatoes on the side.

そうですね、とても美味しいサーモンの切り身をハー

ブで焼いて特別なレモンソースを添え、横に蒸したブ

ロッコリとマッシュポテトをのせています。

OK. Let me have that.

では、それにします。

OK.Great. Anythlng else for you,sir?

かしこまりました。 ほかにイ可かいかがですか?

No,l think「 m set.

いいえ。それで結構です。

Clerk: OK.|'|l be right back hA/ith your order.

わかりました。すぐにご注文をお持ちします。

EXTRA 魚介類の単語

□ mackerel さば

□ tunaま ぐろ

□ prawnえ び

□ clamは まぐり

□ scallop帆立

|∃ cod roeた らこ

E]sardine しりわし

□ squid いか

□ shrimp小 えび

□ musselムール員
□ salmon roeい くら

□ crabかに
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14 ビストロで

C!erk: VVelcome to Logos Bistro. My name is Dave

and l'|l be your ser∨ er for tonight.

ロゴスビストロヘようこそ。私はデーブです。今晩、

あなたの担当になります。

Let me te‖ you about some specials that we

have today.

今日のスペシャルをご紹介します。

We ha∨ e a soy ginger chicken ser∨ ed NA/ith a

bovvl of vvhite or brovvn rice. We also have a

nice smoked trout on a bed of mi× ed greens.

醤油ジンジャーチキンに白米か玄米がつきます。

ほかに野菜にのせたニジマスの燻製もあります。

Can l get you something to start hA/ith?

はじめにイ可/」 お`持ちしましょう/J｀ ?

You

C:erk

Sureo Can l have an iced tea and a glass of

lA/ater lA/ith no ice?

そうね。アイスティーと氷なしの水をください。

Of course. ド|l be right back vvith your drink.

わかりました。飲み物をすぐお持ちいたします。

/力〃〃″〃ル∫勿レ  数分後 ………………・

Are we a‖ set? Or do you need more time?

お決まりになりましたか? もう少し時間が必要でしょう
/J｀ ?

Yes,l think l'rn ready. ド‖have your soy

ginger chicken.

そうですね。決まりました。醤油ジンジャーチキンに

します。

Clerk

You
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C:erk

You

C!erk

You

C):erk

VVould you like vvhite or brown rice hA/lth that?

白米と玄米、どちらにしますか?

Can l do half and half?

半分半分にできますか?

Yes,you can.

Can l get you anything else?

はい。できます。ほかに何かお持ちしましょうか?

丁hat's it.

結構です。

OK.Let me take your menu.

lf you need anything else,justlet me know.

はい。ではメニューをお下げします。

ほかに何かありましたら、いつでもお声がけください。

/力″励
"〃

ルs iater_数分を ………………・

C:erk: Here we are.

Can l get you anythlng else?

はい、どうぞ。

ほかに何かお持ちしましょうか?

No. 丁hat's it.

いいえ。以上で結構です。

You:

C!erk:OK.圧 nioy your meal.

わかりました。ごゆっくりどうぞ。
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15 フォーマルレストランで

C:erk Hi. Do you ha∨ e a reser∨ ation?

こんばんは。ご予約はされてい志すか?

You Yes.My name is Satoko。

はい。サトコです。

Welcome to Da∨ e's Diner.

|'|l be taking care of you durlng your rneal

tonlght.

Ha∨e you dined with us before?

デーブスダイナーヘようこそ。

私が今晩あなたの食事を担当させていただきます。

当店をご利用いただいたことはありますか?

No. Actua‖ y,it's our first time.

いいえ。実は、初めてです。

C:erk

You

C!erk: HOvv did you hear about us?

どうやって当店のことをお矢0りになりましたか?

You:My friend at work recommended it and l

thought l'd give it a try.

職場の友達に紹介されて、試してみようかと思って。

C:erk:We‖ ,l hOpe yOu enioy your time wtth us tOnight

and l'|l dO my bestto make your dining

e× perience as pleasurable as pOssible.

今晩楽しんでいただけるように、あなたの食事のひと

ときをできるだけ楽しめるよう努めます。.

…… …………/ル″″″″″∫タタ  数分後 ………………

Clerk: Are we ready to Order?

ご注文はお決まりですか?
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You

C:erk

You

C!erk

You

C:erk

l think so.

そうね。

VVhat can l start you of with?

何からお持ちいたしましょうか?

The shrirnp cockta‖ sounds nice.

シュリンプカクテルがいいかな。

Any soup or salad tonight?

スープかサラダはいかがですか?

|'|l have the Nevv England clarn chOwder.

ニューイングランドクラムチャウダーにします。

OK.And for your entree?

You: ド‖try the lobsterin cream sauce.

ロブスターのクリームソースにします。

C!erk: E× ce‖ ent choice. And for dessert?

いいですね。デザートは何になさいますか?

You: Let me hold on that for now.

今は少し待つて下さい (あとで決めます)。

―――Ｉ
Ψ
ｌ
ｌ
ｌ
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わかりました。メインはいかがいたしますか?
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COLU‖‖

こまつたときに こんな―言

●注文が来なぃとき

注文したものがまだ来ません。

My Order hasrt cOme yet。

これは注文していません。

I didrt order this.

30分以上前にステーキを注文したのですが。
1 0rdered my steak Over thirty minutes ago.

●取り皿がほしも`とき

取り皿をいただけますかつ

COuld yOu bring us some sma‖ PlatesP

●食べ切れなぃとき

もうお腹いつぱいです。

l'm very fu‖ nOw

Chopter 3

いろいろなシーンで
ソハR′ OυS SCFIVFS



16 標準的な注文①

C:erk

You

C:erk

You

C:erk

Hi. Do you know vvhat you're getting today?

こんにちは。ご注文はお決まりですか?

Yea. Letrne have a ham and cheese

sand1/v:ch.

そうね。ハムとチーズサンドちょうだい。

What kind of bread NA/Ould you like?

バンは何になさいますか?

Rye.

ライ麦バンをください。

VVhat kind of cheese do you lA/ant hA/ith that?

パンにはどのチーズにし志しょうか?

You

Clerk

You

C!erk

Yea. You have Swiss?

そうね。スイスチーズはありますか?

Yea,vve do. And vvhat else lA/Ould you llke in it?

はい、 ございます。 ほかに何かいれましょうか?

Urn.¨  let's see. Mustard,o‖ ves,alfalfa,

cucumber and tomatoes.

えっと……そうだね。マスタード、オリーブ、アル

ファリレファ、 きゅうりにトマト。

Anything else?

ほかには?
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You

C!erk

You

C:erk

|'|ltake a bag of your sour cream and onion

chips and a large Sprite.

サワークリームオニオンチップス1袋にスプライトの

ラージをください。

For here or to go?

ここでお召し上がりですか? それともお持ち帰りです

か?

For here. Oh,can l also get a garden salad?

ここで。あっ、あと、サラダも追加でください。

Type of dressing?

ドレッシングは何になさいますか?

You: ltalian.

イタリアン。

Clerk:oKo So yourtotal cOmes tO$8.09(eight oh―

nine).

はい。合計で、 8日レ9セントになります。

I軍奪‐轟
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C!erk

You

C!erk

You

標準的な注文 ②

He‖o,|'rn your ser∨ er. How can l start you off?

こんにちは、私があなたの担当となります。はじめに

何をお持ちしましょうか?

What kind of beers do you have on tap?

生ビールは何がありますか?

lf you vvant to try something different,N/ve have

some rea‖ y nice craft beers.

何か少し変わつたものを試してみたければ、とても美

味しいクラフトビールがありますが。

Sure. ド|l go with your local favorite.

いいね。地元の人気なものをお願いします。

C!erk

You

C!erk

You

OK. Would you like any appetizers hA/lth that?

わかりました。何か前菜をお持ちしましょうか?

Can l have your asparagus ro‖ s and the

cheese and tOmato skewers?

アスパラガスロールにチーズとトマトの串焼きでお願い

します。

OKo And do you need a momentto look O∨ er the

menu?

わかりました。もう少しメニューをご覧になりますか?

Yes,please.

はい、お願いします。
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C:erk VVonderful。  |'|l go ahead and give you a second.

Take your time.

わかりました。少ししてからまた来ます。

ごゆっくりどうぞ。

……………… /屁み″θ勧″ 77//7″″∫ 数分を …………………

C:erk OK. Ha∨e you dec!ded?

では、ご注文はお決まりになりましたか?

Yes,「 m going to go with the beef stroganoff

with rice pilaf.

はい。 ビーフストロガノフとピラフにします。

Anything else for you tonight? Any soup or

salad or side dish?

ほかに何かお持ちしましょうか? スープかサラダ、ま

たはサイドディッシュはいかがですか?

You

C!erk

二
‐
す,■ギ幸■ご幕■撃彙r●警

No. 丁hat shOuld be fine.

いいえ。それで結構です。

OKo Well,汗 you need anything else,iustlet me

knovv.

わかりました。では、ほかに何か必要であれば、お

声がけください。

EXTRA 料理法の単語

□ sauteソ テーにする (少量の油でさっと炒める)
□ pan…fryフ ライパンで炒める

□ stlr¨fry強火で素早 く炒める

□ deep… fry揚げる

□ simmer煮 込む
□ brOil直火で焼 く

□ rOaSt周 囲から遠火でじっくり火を通す
□ grill焼 き網や鉄板などを使って焼 く

You:

C:erk:
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C:erk

You

C!erk

You

C!erk

You

標準的な注文 ③

Hi. Are you ready to order?

こんにちは。ご注文はお決まりですか?

Yes. |'|l have a cheeseburger.

はい。チーズバーガーをください。

Any fries or salad vvith that?

ほかに、 フレンチフライかサラダはいかがですか?

丁he fries sound good.

フレンチフライ、よさそうね。

Anything tO drink?                   ・

何か飲み物は?

Just a mediurn coke.

コーラのミディアムで。

C:erk

You

C!erk

You

W‖ lthat be a‖ ?

以上でよろしいですか?

On secOnd thought,can l have the salad

instead?

やはり、サラダに変えてもいいですか?

Sureo No problem.

So that's a cheeseburger,a salad,and a

medium coke.

もちろん。問題ないですよ。

では、チーズバーガー、サラダとコーラのミディアム

で。

Yes. 丁hat's right。

はい。そうです。
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C:erk Anything else l can get you?

ほかに何かご注文はありますか?

No. 丁hat should be it.

いいえ。以上です。

OK. |'|l be rlght back hA/ith your order.

わかりました。すぐにご注文をお持ちします。

You

C:erk

……………………/力〃 z″乃髪v″″  数分後 ……………………

C:erk:OK.[nioy your meal.

わかりました。ごゅっくりどうぞ。

li■三■●I

You

Here you are。  ls there anything else l can do

for you today?                     
｀

はいどうぞ。ほかに何かご注文はありますか?

No. 丁hat's it.

96

いいえ。それだけです。
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17 となりと同じものをください

C!erk Can l get your order?

ご注文うかがいますが?

Yes.

は い 。

You

You

/λ9″7///7g′ク″θスた,κ′スタιソレ・・・

ιり のテーブ,難しな力ち…

rd like tO get what he's having.

彼が食べてるものを注文したいのですが。

丁hat's the∨ eal cutlet.

あちらは子牛のカツレツです。

That'|l be great.

それにします。

C!erk

You

C!erk

You

C!erk

You

C:erk

Would you like mashed potatoes vvith gra∨ y

as vve‖ ?

それにマッシュポテトとグレービーもつけましょうか?

What are my other chOices?

ほかに何が選べますか?

You can either ha∨ e rice or bread、 vith that.

ご飯かバンをつけられますが。

陽lashed potatOes are good.

マッシュポテトをお願いします。      ,

lA/ould you like steamed or fresh∨ eggies

vvith that?

温野菜か生野菜、どちらがよろしいですか?
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You

C!erk

You

C:erk

You

Steamed,please.

温野菜でお願いします。

OK. You also have a choice of either puddlng or

ie‖ 0.

わかりました。また、プリンかゼリーか選べます。

Je‖ o is fine.

ゼリーがいいです。

Do you、vant whipped cream on it?

ホイップクリームのせましょうか?

No,iust plain.

いいえ、そのままで。

C):erk: OK. ド|l be right back with your order.

わかりました。すぐにご注文をお持ちします。

100
17 となりと同じものをください  101



18 デザートをください

You

C!erk

You

C!erk

You

圧xcuse rne. What do you have for dessert?

すみません。デザートに何がありますか?

We have custard pudding and stra、 vberry

cheesecake.

カスタードプリンかストロベリーチーズケーキがありま

す。

|'|l have the custard pudding.

カスタードプリンをください。

Good choice. VV‖ lthat be a‖ for you tonight?

いいですね。以上でよろしいですか?    
・

Yes.

は い 。

C):erk: OK. |'|l be rlght back vvith your dessert and your

check.

わかりました。すぐにデザートと伝票をお持ちします。
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19 おかわりをください

C!erk:Welcome to Hamburger Emporium,where we

do hamburgers yourhA/ay.

Do you knovv vvhat you are getting tOday?

ハンバーガーエンポリアムヘようこそ。お好きなよう

にハンバーガーをお作りします。

注文はお決まりですか?

You: Yea,can l get your avocado burger llvith the

vvorks,some fries and a large lemonade.

そうね、アボカドバーガーにトッピングをすべて入れ

てもらつて、フライドポテトとレモネードのラージをく

ださい。

C):erk: Alright.Be right back vvith your order.

わかりました。すぐご注文をお持ちします。

………/わ〃m nヽuねsわた′ゝじfing″θ椛″ 数分を、食事物_………

You: Hi. Yea,can l get sOme more fries and a

refi‖ ?

すみません。フライドポテトの追加と飲み物のおかわ

りください。

C!erk: Sure. You're having lemonade,right?

わかりました。レモネードをお飲みですよね。

You:Yup.

は い 。

Clerk: Be right back.

すぐお持ちします。
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20 予約をする①

Cierk

You

Cierk

You

C:erk

ニ

Logos Cuisine,how can l help you?

ロゴスクズィーンです。どんなご用でしょうか?

Yes,|'d like to make a reservation.

そうね、予約を取りたいのですが。

For hA/hat day?

日にちはいつですか?

丁his Friday the fourth.

今週の金曜日、 4日で。

And whattime w‖ l you be coming?

何 0寺にいらつしゃいますか?

You

C:erk

You

C:erk

You

Do you have any openings for seven?

7時に空きはあります?

Yes,AA/e dOo And for how many people wi‖ that

be?

はい、あります。 (可名さまでいらっしゃいますか?

Rllax s:x.

最高で6人。

And your name?

お名前は?

丁he name's Ken.

名前はケンです。
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C!erk

You

C:erk

You

ls there a number vvhere、 ve can reach you?

電話番号など連絡先をおしえてくださいますか?

Sure. lt's123-4567.

もちろん。 123-4567です。

OK. So l got you dovvn for this Friday the fourth

at se∨ en for si× .

Can l help you vvith anything else tonight?

わかりました。今週の金曜日4日 7時6名様ですね。

ほ/」 に`イ可/J｀うかがうことはありますか?

Nope. 丁hat's it.

いいえ。それだけです。

C:erk: 丁hank you for ca‖ing Logos Cuisine.

ロゴスクズィーンにお電話いただき、ありがとうござい

ました。

占占

108 20 予約をする ①  109



C!erk

You

C:erk

You

予約をする ②

LogOs cuisine,this is Steve. What can l dO fOr

you today?

ロゴスクズィーン、スティーブです。本日はどういたし

ましょうか?

Yes。  |'d like to make a reservation for the

tenth of April.

そうですね。 4月の10日 に予約をしたいのですが。

Yes,l can arrange that for you. What time

hA/OUld you like to make that reser∨ ation for?

はい、大丈夫です。何時の予約でしょう?

Do you have any Openings for seven thirty?

7時半に空きはあリホすか?

C:erk

You

C:erk

You

|'m sorry. 1/Ve only have si× thirty or eight.

1/Vhich would you like?

申し訳ありません。 6時半か8時でしたら空いておりま

す。 どちらにいたしましょうか?

OKo Can you make it at eight?

そうね。 8時にしてくれる?

Sure.And how many people wlll be ioining

you?

わかりました。何名様でおこしになりますか?

丁here'|l be si× of us.

6人で。
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C!erk

You

C:erk

You

Can l get a name?

お名前をうかがってもよろしいですか?

Yes,it's ttakashi.

はい、タカシです。

Creat. OK,丁akashi. So l have you dovvn for

Apri1 1 0 at eight o'clock,party of si× .

ls there anything else l can do for yOu tonlght?

はい。わかりました、夕カシ様。では4月 10日 8時6

名様ですね。

ほかに何かご要望はありますでしょうか?

Nope. 丁hat should be it。

いいえ。それで結構です。

C:erk1 0K. Ha∨ e a good day andl'|l be seeing you On

the tenth.

わかりました。では10日の日にお待ち
しております。

ょい一日を。
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